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See the notice on TED website

500149-2026 - Mise en concurrence
Pologne – Services de restaurant et services de personnel en salle – Zakup usługi hotelarskiej i 
gastronomicznej w ramach organizacji szkoleń w terminie 09-11 września 2026 r. w Rzeszowie 
realizowanego w zakresie projektu „STOS+ Realizacja szkoleń dla trenerów, operatorów systemu 
oraz użytkowników systemów Europolu oraz dla podmiotów współpracujących ze SPOC w 
rozumieniu Dyrektywy o wymianie informacji” nr FBWP.01.01-IZ.00-0012/25
OJ S 137/2026 20/07/2026
Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Services

1. Acheteur

1.1.  Acheteur
Nom officiel: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Adresse électronique: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Forme juridique de l’acheteur: Autorité publique centrale
Activité du pouvoir adjudicateur: Ordre et sécurité publics

2. Procédure

2.1.  Procédure
Titre: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej w ramach organizacji szkoleń w terminie 09-
11 września 2026 r. w Rzeszowie realizowanego w zakresie projektu „STOS+ Realizacja 
szkoleń dla trenerów, operatorów systemu oraz użytkowników systemów Europolu oraz dla 
podmiotów współpracujących ze SPOC w rozumieniu Dyrektywy o wymianie informacji” nr 
FBWP.01.01-IZ.00-0012/25
Description: Przedmiotem zamówienia są usługi hotelarskie i gastronomiczne w ramach 
organizacji szkoleń w terminie 09-11 września 2026 r. w Rzeszowie realizowanego w zakresie 
projektu „STOS+ Realizacja szkoleń dla trenerów, operatorów systemu oraz użytkowników 
systemów Europolu oraz dla podmiotów współpracujących ze SPOC w rozumieniu Dyrektywy 
o wymianie informacji” nr FBWP.01.01-IZ.00-0012/25
Identifiant de la procédure: eb11cde8-3d7b-41c3-a83b-0af2bc737be9
Identifiant interne: 179/BF/26/MR/FBW
Type de procédure: Ouverte
La procédure est accélérée: oui
Justification de la procédure accélérée: Przedmiotem zamówienia są usługi społeczne. 
Zgodnie z art. 360 pkt. 3 ustawy Pzp Zamawiający może nie stosować przepisów ustawy 
dotyczących minimalnych terminów składania wniosków o dopuszczenie do udziału w 
postępowaniu lub terminów składania ofert;

2.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55300000 Services de restaurant et services de personnel en 
salle
Nomenclature complémentaire (cpv): 55120000 Services de réunions et de conférences 
organisés dans des hôtels

2.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rzeszów

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/500149-2026
mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
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Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

2.1.4.  Informations générales
Informations complémentaires: I. O zamówienie może się ubiegać Wykonawca, który nie 
podlega wykluczeniu z postępowania: - na podstawie art. 108 i 109 ustawy Pzp, - na 
podstawie art. 7 ust. 1 ustawy o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, - na 
podstawie przewidzianej w art. 5k rozporządzenia 833/2014 w brzmieniu nadanym 
rozporządzeniem 2022/576. II. Zamawiający przewiduje możliwość unieważnienia 
postępowania o udzielenie zamówienia, jeżeli środki, które Zamawiający zamierzał 
przeznaczyć na sfinansowanie całości lub części zamówienia, nie zostaną mu przyznane. III. 
Zamawiający może unieważnić postępowanie o udzielenie zamówienia przed upływem 
terminu składania ofert, jeżeli wystąpiły okoliczności powodujące, że dalsze prowadzenie 
postępowania jest nieuzasadnione. IV. Wykonawca składa wraz z ofertą: - Oświadczenie 
wykonawcy o niepodleganiu wykluczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, w 
zakresie wskazanym przez zamawiającego, według wzoru stanowiącego załącznik do SWZ. 
Informacje zawarte w oświadczeniu stanowią wstępne potwierdzenie, że Wykonawca nie 
podlega wykluczeniu. (w przypadku wspólnego ubiegania się wykonawców o udzielenie 
zamówienia oświadczenie, o którym mowa w art. 125 ust. 1 ustawy Pzp, składa każdy z tych 
wykonawców), (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ).W treści oświadczenia wykonawca 
wskazuje, czy w niniejszym postępowaniu będzie wykorzystywał certyfikat. - Oświadczenie 
składane na podstawie ustawy z dnia 13 kwietnia 2022 – o szczególnych rozwiązaniach w 
zakresie przeciwdziałania wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie 
bezpieczeństwa narodowego (wzór stanowi załącznik nr 1 do SWZ) - Oświadczenie składane 
na podstawie rozporządzenia (UE) nr 833/2014 dotyczącego środków ograniczających w 
związku z działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (wzór stanowi załącznik nr 
1 do SWZ) Minimalny okres, w którym oferent będzie związany ofertą: oferta musi zachować 
ważność przez 30 dni od dnia otwarcia ofert. V. Zamawiający żąda złożenia wraz z ofertą 
następujących przedmiotowych środków dowodowych: - Oświadczenie lub inny dokument 
hotelu dotyczący potwierdzenia złożenia wstępnej rezerwacji w hotelu (wzór stanowi załącznik 
nr 5 do SWZ) VI.1.Zamawiający wezwie wykonawcę, którego oferta została najwyżej oceniona 
do złożenia w wyznaczonym terminie (nie krótszym niż 10 dni od dnia wezwania) 
następujących podmiotowych środków dowodowych aktualnych na dzień złożenia: 1.1 W celu 
wykazania braku podstaw wykluczenia z postępowania o udzielenie zamówienia (wykonawcy, 
wykonawcy występujący wspólnie): 1.1.1 oświadczenia wykonawcy, w zakresie art. 108 ust. 1 
pkt 5 ustawy, o braku przynależności do tej samej grupy kapitałowej w rozumieniu ustawy z 
dnia 16 lutego 2007 r. o ochronie konkurencji i konsumentów (Dz. U. 2024 poz.1616), z innym 
wykonawcą, który złożył odrębną ofertę, ofertę częściową lub wniosek o dopuszczenie do 
udziału w postępowaniu, albo oświadczenia o przynależności do tej samej grupy kapitałowej 
wraz z dokumentami lub informacjami potwierdzającymi przygotowanie oferty, oferty 
częściowej lub wniosku o dopuszczenie do udziału w postępowaniu niezależnie od innego 
wykonawcy należącego do tej samej grupy kapitałowej; 1.1.2 odpisu lub informacji z 
Krajowego Rejestru Sądowego lub z Centralnej Ewidencji i Informacji o Działalności 
Gospodarczej, w zakresie art. 109 ust. 1 pkt 4 ustawy, sporządzonych nie wcześniej niż 3 
miesiące przed jej złożeniem, jeżeli odrębne przepisy wymagają wpisu do rejestru lub 
ewidencji; 2. W przypadku podmiotu, na którego zdolnościach lub sytuacji wykonawca polega 
na zasadach art. 118 Pzp, wykonawca składa podmiotowe środki dowodowe, na 
potwierdzenie braku podstaw wykluczenia, w odniesieniu do każdego z tych podmiotów. 3. 
Zgodnie z art. 127 ust. 1 pkt. ustawy Pzp, zamawiający nie będzie wzywał do złożenia 
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podmiotowych środków dowodowych, jeżeli może je uzyskać za pomocą bezpłatnych i 
ogólnodostępnych baz danych, w szczególności rejestrów publicznych w rozumieniu ustawy z 
dnia 17 lutego 2005 r. o informatyzacji działalności podmiotów realizujących zadania 
publiczne, o ile wykonawca wskazał w oświadczeniu, o którym mowa w art. 125 ust. 1, dane 
umożliwiające dostęp do tych środków. 4. Wykonawca nie jest zobowiązany do złożenia 
podmiotowych środków dowodowych, które Zamawiający posiada, jeżeli wykonawca wskaże 
te środki oraz potwierdzi ich prawidłowość i aktualność. 5. Jeżeli zachodzą uzasadnione 
podstawy do uznania, że złożone uprzednio podmiotowe środki dowodowe nie są już 
aktualne, Zamawiający może w każdym czasie wezwać wykonawcę lub wykonawców do 
złożenia wszystkich lub niektórych podmiotowych środków dowodowych, aktualnych na dzień 
ich złożenia. WYKONAWCA ZAGRANICZNY 6. Jeżeli wykonawca ma siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza granicami Rzeczypospolitej Polskiej, zamiast: a) dokumentów 
wymienionych w pkt 1.2.2 składa dokument lub dokumenty wystawione w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, potwierdzające odpowiednio, że nie 
otwarto jego likwidacji, nie ogłoszono upadłości, jego aktywami nie zarządza likwidator lub 
sąd, nie zawarł układu z wierzycielami, jego działalność gospodarcza nie jest zawieszona ani 
nie znajduje się on winnej tego rodzaju sytuacji wynikającej z podobnej procedury 
przewidzianej w przepisach miejsca wszczęcia tej procedury. Jeżeli w kraju, w którym 
wykonawca ma siedzibę lub miejsce zamieszkania, nie wydaje się powyższych dokumentów 
lub gdy dokumenty te nie odnoszą się do wszystkich przypadków o których mowa w art. 108 
ust. 1 pkt 1 i 2 zastępuje się je w całości lub w części dokumentem zawierającym odpowiednio 
oświadczenie Wykonawcy, ze wskazaniem osoby albo osób uprawnionych do reprezentacji 
lub oświadczenie osoby której dokument miał dotyczyć, złożone przed notariuszem lub przed 
organem sadowym, administracyjnym albo organem samorządu zawodowego lub 
gospodarczego właściwym ze względu na siedzibę lub miejsce zamieszkania wykonawcy 
wystawionym nie wcześniej niż 6 miesięcy przed ich złożeniem. Do podmiotów 
udostępniających zasoby na zasadach art. 118 PZP, mających siedzibę lub miejsce 
zamieszkania poza terytorium Rzeczypospolitej Polskiej, postanowienia ust. 6 stosuje się 
odpowiednio. 7. Podmiotowe środki dowodowe oraz inne dokumenty lub oświadczenia należy 
przekazać Zamawiającemu przy użyciu środków komunikacji elektronicznej dopuszczonych w 
SWZ, w zakresie i sposób określony w przepisach rozporządzenia wydanego na podstawie 
art. 70 PZP. Podmiotowe środki dowodowe sporządzone w języku obcym muszą być złożone 
wraz z tłumaczeniem na język polski. 8. Podmiotowe środki dowodowe wskazane w Rozdziale 
XI ustęp 1 pkt 1.1.1.-1.1.2 SWZ mogą zostać zastąpione ważnym certyfikatem wykonawcy 
zamówień publicznych, o którym mowa w art. 124 ust. 2 ustawy Pzp, wyłącznie w zakresie, w 
jakim certyfikat potwierdza brak podstaw wykluczenia w postępowaniu w zakresie 
odpowiadającym wymaganiom określonym w SWZ. Certyfikat nie zastępuje podmiotowych 
środków dowodowych dotyczących podstaw wykluczenia nieobjętych certyfikacją, w 
szczególności art. 108 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 109 ust. 1 pkt 6 ustawy Pzp, art. 7 ust. 1 
ustawy z 13 kwietnia 2022 r. o szczególnych rozwiązaniach w zakresie przeciwdziałania 
wspieraniu agresji na Ukrainę oraz służących ochronie bezpieczeństwa narodowego, a także 
okoliczności zaistniałych w toku niniejszego postępowania oraz art. 5k rozporządzenia Rady 
(UE) nr 833/2014 z 31 lipca 2014 r. dotyczącego środków ograniczających w związku z 
działaniami Rosji destabilizującymi sytuację na Ukrainie (Dz.Urz. UE nr L 229 z 31 lipca 2014 
r., str. 1) 9. Certyfikat zastępuje podmiotowe środki dowodowe wyłącznie w zakresie objętym 
ważną certyfikacją oraz wskazanym przez wykonawcę w oświadczeniu, o którym mowa w art. 
125 ust. 1 ustawy Pzp. Jeżeli certyfikat obejmuje jedynie część podstaw wykluczenia 
wymaganych w SWZ, wykonawca składa podmiotowe środki dowodowe w pozostałym 
zakresie. 10. W zakresie wynikającym z ważnego certyfikatu zamawiający nie żąda od 
wykonawcy innych podmiotowych środków dowodowych, z zastrzeżeniem art. 124 ust. 4 
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ustawy Pzp oraz art. 31 ust. 6 ustawy o certyfikacji wykonawców zamówień publicznych. 
Pozostałe szczegółowe informacje w zakresie certyfikacji znajdują się w SWZ Rozdział XI 
punkt 10-17. VII.Przystępując do przetargu, Wykonawca zobowiązany jest wnieść wadium, 
zaznaczając cel wpłaty, w wysokości:900,00 zł. Podstawa prawna: Dyrektywa 2014/24/UE Dz. 
Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy 
ustawy z dnia 11 września 2019 r. Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 793), 
zwanej dalej ustawą Pzp oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.
Base juridique: 
Directive 2014/24/UE
Dz. Urz. UE L 94 z 28.3.2014 r -
Do udzielenia przedmiotowego zamówienia stosuje się przepisy ustawy z dnia 11 września 
2019 r. - Prawo zamówień publicznych (t.j. Dz. U. z 2026, poz. 793), zwanej dalej ustawą Pzp 
oraz akty wykonawcze wydane na jej podstawie.

2.1.6.  Motifs d’exclusion
Sources des motifs d'exclusion: Document de marché

5. Lot

5.1.  Lot: LOT-0001
Titre: Zakup usługi hotelarskiej i gastronomicznej w ramach organizacji szkoleń w terminie 09-
11 września 2026 r. w Rzeszowie realizowanego w zakresie projektu „STOS+ Realizacja 
szkoleń dla trenerów, operatorów systemu oraz użytkowników systemów Europolu oraz dla 
podmiotów współpracujących ze SPOC w rozumieniu Dyrektywy o wymianie informacji” nr 
FBWP.01.01-IZ.00-0012/25
Description: 1.Przedmiotem zamówienia są usługi hotelarskie i gastronomiczne w ramach 
organizacji szkoleń w terminie 09-11 września 2026 r. w Rzeszowie realizowanego w zakresie 
projektu „STOS+ Realizacja szkoleń dla trenerów, operatorów systemu oraz użytkowników 
systemów Europolu oraz dla podmiotów współpracujących ze SPOC w rozumieniu Dyrektywy 
o wymianie informacji” nr FBWP.01.01-IZ.00-0012/25. 2.Przedmiot zamówienia został 
szczegółowo opisany w Opisie przedmiotu zamówienia stanowiącym załącznik nr trzy do SWZ
Identifiant interne: 179/BF/26/MR/FBW

5.1.1.  Objet
Nature principale du marché: Services
Nomenclature principale (cpv): 55300000 Services de restaurant et services de personnel en 
salle
Nomenclature complémentaire (cpv): 55120000 Services de réunions et de conférences 
organisés dans des hôtels

5.1.2.  Lieu d’exécution
Ville: Rzeszów
Subdivision pays (NUTS): Rzeszowski (PL823)
Pays: Pologne

5.1.3.  Durée estimée
Date de début: 09/09/2026
Date de fin de durée: 11/09/2026

5.1.6.  Informations générales
Participation réservée: 
La participation n’est pas réservée.
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Projet de passation de marché financé en totalité ou en partie par des fonds de l’UE
Information sur les fonds de l'Union européenne: 
Code du programme de financement de l'UE: Fonds pour la sécurité intérieure (FSI) (2021
/2027)
Autres informations sur les fonds de l’UE: Projekt „STOS+ Realizacja szkoleń dla trenerów, 
operatorów systemu oraz użytkowników systemów Europolu oraz dla podmiotów 
współpracujących ze SPOC w rozumieniu Dyrektywy o wymianie informacji” nr FBWP.01.01-
IZ.00-0012/25
Le marché relève de l’accord sur les marchés publics (AMP): oui

5.1.9.  Critères de sélection
Sources des critères de sélection: Document de marché

5.1.10.  Critères d’attribution
Critère: 
Type: Prix
Description: cena oferty brutto – waga 100%
Catégorie du critère d’attribution poids: Pondération (pourcentage, valeur exacte)
Nombre critère d’attribution: 100

5.1.11.  Documents de marché
Adresse des documents de marché: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Canal de communication ad hoc: 
Nom: Platforma zakupowa
URL: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl

5.1.12.  Conditions du marché public
Conditions de soumission: 
Soumission par voie électronique: Requise
Adresse de soumission: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Langues dans lesquelles les offres ou demandes de participation/candidatures peuvent être 
présentées: polonais
Catalogue électronique: Non autorisée
La signature ou le cachet électronique avancé(e) ou qualifié(e) [au sens du règlement (UE) № 
910/2014] est requis(e)
Variantes: Non autorisée
Date limite de réception des offres: 04/08/2026 09:50:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe 
centrale, heure d'été de l'Europe occidentale
Durée de validité des offres: 30 Jours
Informations relatives à l’ouverture publique: 
Date d'ouverture: 04/08/2026 10:00:00 (UTC+01:00) Heure de l'Europe centrale, heure d'été 
de l'Europe occidentale
Lieu: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Informations complémentaires: Ofertę wraz ze wszystkimi wymaganymi oświadczeniami i 
dokumentami, należy złożyć za pośrednictwem Platformy pod adresem https://kgpolicja.

 w zakładce „OFERTY”. Otwarcie ofert odbędzie się za pośrednictwem ezamawiajacy.pl
Platformy.
Conditions du marché: 
Le contrat doit être exécuté dans le cadre de programmes d’emplois protégés: Non
Conditions relatives à l’exécution du contrat: Zgodnie z warunkami umowy stanowiącej 
załącznik nr 2 do SWZ.

https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
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Facturation électronique: Autorisée
La commande en ligne sera utilisée: non
Le paiement électronique sera utilisé: oui
Forme juridique que doit revêtir un groupe de soumissionnaires auquel un marché est attribué: 
Zgodnie z art. 58 ustawy Pzp wykonawcy mogą wspólnie ubiegać się o udzielenie zamówienia 
(np. w formie konsorcjum) pod warunkiem, że ustanowią oni pełnomocnika określając zgodnie 
z art. 58 ust. 2 ustawy PZP zakres jego uprawnień wobec zamawiającego.Przepisy dotyczące 
wykonawcy stosuje się odpowiednio do wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie 
zamówienia. Jeżeli w wyniku przeprowadzonego postępowania zostanie wybrana oferta 
wykonawców wspólnie ubiegających się o udzielenie zamówienia, zamawiający może żądać 
przed zawarciem umowy w sprawie zamówienia publicznego kopii umowy regulującej 
współpracę tych wykonawców.

5.1.15.  Techniques
Accord-cadre: 
Pas d’accord-cadre
Informations sur le système d’acquisition dynamique: 
Pas de système d’acquisition dynamique

5.1.16.  Informations complémentaires, médiation et recours
Organisation chargée des procédures de médiation: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Organisation chargée des procédures de recours: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Description des délais d'introduction des procédures de recours: 1. Wykonawcom przysługują 
środki ochrony prawnej określone w Dziale IX ustawy Pzp. 2. Odwołanie przysługuje na: 1) 
niezgodną z przepisami ustawy czynność zamawiającego, podjętą w postępowaniu o 
udzielenie zamówienia, o zawarcie umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, 
systemie kwalifikowania wykonawców lub konkursie, w tym na projektowane postanowienie 
umowy; 2) zaniechanie czynności w postępowaniu o udzielenie zamówienia, o zawarcie 
umowy ramowej, dynamicznym systemie zakupów, systemie kwalifikowania wykonawców lub 
konkursie, do której zamawiający był obowiązany na podstawie ustawy; 3) zaniechanie 
przeprowadzenia postępowania o udzielenie zamówienia lub zorganizowania konkursu na 
podstawie ustawy, mimo że zamawiający był do tego obowiązany. 3. Odwołanie wobec treści 
ogłoszenia wszczynającego postępowanie o udzielenie zamówienia lub wobec treści 
dokumentów zamówienia wnosi się w terminie: 1) 10 dni od dnia publikacji ogłoszenia w 
Dzienniku Urzędowym Unii Europejskiej lub zamieszczenia dokumentów zamówienia na 
stronie internetowej; 4. Odwołanie wnosi się w terminie 10 dni od dnia przekazania informacji 
o czynności zamawiającego stanowiącej podstawę jego wniesienia, jeżeli informacja została 
przekazana przy użyciu środków komunikacji elektronicznej lub 10 dni od dnia, w którym 
powzięto lub przy zachowaniu należytej staranności można było powziąć wiadomość o 
okolicznościach stanowiących podstawę jego wniesienia. 5. Odwołanie wnosi się do Prezesa 
Krajowej Izby Odwoławczej. 6. Na orzeczenie Krajowej Izby Odwoławczej stronom oraz 
uczestnikom postępowania odwoławczego przysługuje skarga do sądu
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours: Prezes Krajowej 
Izby Odwoławczej
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures: KOMENDA GŁÓWNA 
POLICJI
Organisation qui traite les offres: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
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8. Organisations

8.1.  ORG-0001
Nom officiel: KOMENDA GŁÓWNA POLICJI
Numéro d’enregistrement: 521–31–72- 762
Adresse postale: ul. Puławska 148/150
Ville: Warszawa
Code postal: 02-624
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Point de contact: ul. Domaniewska 36/38, Biuro Finansów KGP
Adresse électronique: zamowieniakgp@policja.gov.pl
Téléphone: 477212044
Adresse internet: www.policja.pl
Adresse URL pour l'échange d'informations: https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
Rôles de cette organisation: 
Acheteur
Organisation qui fournit des informations complémentaires sur la procédure de passation de 
marché
Organisation qui reçoit les demandes de participation/candidatures
Organisation qui traite les offres

8.1.  ORG-0002
Nom officiel: Prezes Krajowej Izby Odwoławczej
Numéro d’enregistrement: 5262239325
Adresse postale: ul. Postępu 17a
Ville: Warszawa
Code postal: 02-676
Subdivision pays (NUTS): Miasto Warszawa (PL911)
Pays: Pologne
Adresse électronique: odwolania@uzp.gov.pl
Téléphone: (22) 458 78 05
Rôles de cette organisation: 
Organisation chargée des procédures de recours
Organisation qui fournit des précisions concernant l’introduction des recours
Organisation chargée des procédures de médiation

8.1.  ORG-0000
Nom officiel: Publications Office of the European Union
Numéro d’enregistrement: PUBL
Ville: Luxembourg
Code postal: 2417
Subdivision pays (NUTS): Luxembourg (LU000)
Pays: Luxembourg
Adresse électronique: ted@publications.europa.eu
Téléphone: +352 29291
Adresse internet: https://op.europa.eu
Rôles de cette organisation: 
TED eSender

mailto:zamowieniakgp@policja.gov.pl
http://www.policja.pl
https://kgpolicja.ezamawiajacy.pl
mailto:odwolania@uzp.gov.pl
mailto:ted@publications.europa.eu
https://op.europa.eu
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Informations relatives à l’avis

Identifiant/version de l’avis: 7f391c28-fd43-4e59-bc73-be1e26ee3028  -  01
Type de formulaire: Mise en concurrence
Type d’avis: Avis de marché ou de concession – régime ordinaire
Sous-type d’avis: 16
Date d’envoi de l’avis: 17/07/2026 05:09:02 (UTC+00:00) Heure de l'Europe occidentale, GMT
Langues dans lesquelles l’avis en question est officiellement disponible: polonais
Numéro de publication de l’avis: 500149-2026
Numéro de publication au JO S: 137/2026
Date de publication: 20/07/2026
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